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Magnetický Bluetooth 
reproduktor
pro MagSafe



Obsah balení
•	Reproduktor  
•	USB-C kabel 
•	Feromagnetická samolepka 
•	Návod k použití

Nabíjení baterie
Před prvním použitím Bluetooth reproduktor plně 
nabijte.

Reproduktor lze dobíjet pomocí přiloženého USB-C 
kabelu. Kabel připojte k reproduktoru a druhý konec 
zapojte do USB zásuvky počítače nebo nabíječky.  
Při nabíjení reproduktoru svítí LED dioda červeně 
a při plném nabití zhasne.

Přehrávání hudby přes Bluetooth
Zapněte Bluetooth reproduktor dlouhým stisknutím 
tlačítka napájení.

Pokud kontrolka bliká, znamená to, že reproduktor je 
v režimu párování a vyhledává vaše Bluetooth zařízení.

Ujistěte se, že je funkce Bluetooth na vašem zařízení 
zapnuta.

Vyhledejte reproduktor s názvem „Aligator Mini Beat“.

Jakmile je reproduktor spárován, kontrolka přestane 
blikat.

Spusťte přehrávání hudby na vašem zařízení. 
Ujistěte se, že zařízení udržujete v dosahu 10 metrů 
od Bluetooth reproduktoru. Nastavte hlasitost zařízení 
na pohodlnou úroveň. 

Hudbu můžete přehrávat nebo pozastavit  
stisknutím tlačítka napájení. Barevné podsvícení 
můžete vypnout trojitým stisknutím tlačítka napájení.  
Vypněte zařízení, když jej nepoužíváte.

TWS bezdrátový stereo režim
Máte-li dva reproduktory Aligator Mini Beat, můžete 
je díky podpoře True Wireless Stereo (TWS) režimu 
bezdrátově propojit a vytvořit tak jedinečný stereo 
zvuk pro ještě větší zážitek z poslechu. 

Jak připojit dva reproduktory současně
1.	Ujistěte se, že žádný z reproduktorů není připojen 

k vašemu Bluetooth zařízení.

2.	Zapněte oba reproduktory a přibližte je k sobě. 
Po zapnutí na jednom z reproduktorů stiskněte  
2× krátce tlačítko napájení. Led dioda reproduktoru 
začne blikat, po připojení k druhému reproduktoru 
zazní zvukový signál.

3.	Na svém zařízení, v režimu Bluetooth, vyberte  
ze seznamu zařízení „Aligator Mini Beat“ a připojte jej.

4. Po úspěšném připojení zazní zvukový signál.

5.	Reproduktory se vždy připojí k vašemu zařízení 
automaticky, pokud jsou v dosahu do 5 m a jsou 
oba zapnuté.

6.	Pro odpojení jednoho z reproduktorů opět stiskněte  
2× krátce tlačítko napájení.

7.	Pokud se spárování nepodařilo, opakujte kroky 1–5.

Magnetický Bluetooth reproduktor 
Aligator Mini Beat
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Návod k použití

Varování
Toto není hračka. Uchovávejte  
mimo dosah malých dětí.
Chraňte před vodou a teplem.
Nízká úroveň nabití baterie může způsobit 
špatné připojení anebo může způsobit, že funkce 
Bluetooth nebude fungovat.



Údržba a ošetřování výrobku
Pro ošetřování výrobků používejte vlhký hadřík. 
Nepoužívejte rozpouštědla ani čisticí prostředky!

Chraňte před vlhkem, vysokými teplotami 
a mechanickým poškozením! 

Pozor! Nenechávejte baterii reproduktoru delší  
dobu vybitou – může dojít k jejímu poškození,  
které není kryto zárukou. 

Specifikace
Bluetooth verze: 5.3
Podporované protokoly:  
L2CAP/A2DP/AVCTP/HSP/HFP
Výstupní výkon: 5 W
Impedance: 4 Ω
Doba hraní: 3–4 hodiny
Dosah: 10 m
Rozsah frekvence: 80–20 000 Hz
Hlasitost: ≥ 90 dB
Kapacita baterie: 400 mAh
Napájení: USB-C, 5V / 500 mAh 
Doba nabíjení: 3 hodiny
Rozměry: 57 × 39 mm

Bluetooth vysílač:
Frekvenční rozsah: 2,4 GHz – 2,4835 GHz
Výkon: <13 dBm (EIRP)
Modulace: GFSK, π/4-DQPSK

EU prohlášení o shodě
Tímto ADART COMPUTERS s.r.o. prohlašuje,  
že typ rádiového zařízení G200 je v souladu 
se směrnicí 2014/53/EU. Úplné znění EU prohlášení 
o shodě je k dispozici na internetových stránkách: 
https://www.aligator.cz/absmb01

Ochrana životního prostředí
Symbol přeškrtnutého kontejneru znamená,  
že tento výrobek nesmí být vyhozen do běžného  
komunálního odpadu. 

Tento výrobek obsahuje Li-ion akumulátor a další 
součásti, které mohou obsahovat látky škodlivé 
životnímu prostředí. Vysloužilý výrobek odevzdejte 
na příslušném sběrném místě, kde zajistí jeho 
ekologickou likvidaci. Informujte se u svého prodejce 
či na obecním úřadě, kde se takové místo nachází 
a jak s vysloužilým výrobkem zacházet, popř. můžete 
výrobek odevzdat přímo prodejci nebo na některé 
z poboček ADART COMPUTERS s.r.o.

Nakládání s výrobkem v rozporu s uvedenými  
pokyny je nezákonné.

ADART COMPUTERS s. r. o.
Čimická 717/34, CZ-Praha
gpsr@adart.cz I www.aligator.cz
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Obsah balenia
•	Reproduktor  
•	USB-C kábel 
•	Feromagnetická samolepka 
•	Návod na používanie

Nabíjanie batérie
Pred prvým použitím Bluetooth reproduktor úplne 
nabite.

Reproduktor je možné nabíjať pomocou priloženého 
USB-C kábla. Kábel pripojte k reproduktoru a druhý 
koniec zapojte do USB zásuvky počítača alebo 
nabíjačky. Pri nabíjaní reproduktora svieti LED dióda 
červeno a pri úplnom nabití zhasne.

Prehrávanie hudby cez Bluetooth
Zapnite Bluetooth reproduktor dlhým stlačením 
tlačidla napájania.

Ak kontrolka bliká, znamená to, že reproduktor je 
v režime párovania a hľadá vaše Bluetooth zariadenie. 
Uistite sa, že je funkcia Bluetooth na vašom zariadení 
zapnutá.

Vyhľadajte reproduktor s názvom „Aligator Mini Beat“.

Akonáhle je reproduktor spárovaný, kontrolka 
prestane blikať.

Spustite prehrávanie hudby na vašom zariadení. 
Uistite sa, že zariadenie je v dosahu 10 metrov 
od Bluetooth reproduktora. Nastavte hlasitosť 
zariadenia na pohodlnú úroveň. 

Prehrávanie hudby môžete spustiť alebo pozastaviť  
stlačením tlačidla napájania. Farebné podsvietenie 
môžete vypnúť trojnásobným stlačením tlačidla 
napájania. Zariadenie vypnite, keď ho nepoužívate.

TWS bezdrôtový stereo režim
Ak máte dva reproduktory Aligator Mini Beat, môžete 
ich vďaka podpore True Wireless Stereo (TWS) režimu 
bezdrôtovo prepojiť a vytvoriť tak jedinečný stereo 
zvuk pre ešte väčší zážitok z počúvania. 

Ako pripojiť dva reproduktory súčasne
1.	Uistite sa, že žiadny z reproduktorov nie je pripojený  

k vášmu Bluetooth zariadeniu.

2.	Zapnite oba reproduktory a priblížte ich 
k sebe. Po zapnutí na jednom z reproduktorov 
stlačte 2× krátko tlačidlo napájania. LED dióda 
reproduktora začne blikať, po pripojení k druhému 
reproduktoru zaznie zvukový signál.

3.	Na svojom zariadení v režime Bluetooth vyberte  
zo zoznamu zariadení „Aligator Mini Beat“ 
a pripojte ho.

4. Po úspešnom pripojení zaznie zvukový signál.

5.	Reproduktory sa vždy pripoja k vášmu zariadeniu 
automaticky, ak sú v dosahu do 5 m a sú oba zapnuté.

6.	Pre odpojenie jedného z reproduktorov opäť stlačte 
2× krátko tlačidlo napájania.

7.	Ak sa párovanie nepodarilo, opakujte kroky 1–5.

Magnetický Bluetooth reproduktor 
Aligator Mini Beat
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Návod na používanie

Upozornenie
Toto nie je hračka. Uchovávajte  
mimo dosahu malých detí.
Chráňte pred vodou a teplom.
Nízka úroveň nabitia batérie môže spôsobiť 
zlé pripojenie alebo môže spôsobiť, že funkcia 
Bluetooth nebude fungovať.



Údržba a ošetrovanie výrobku
Na ošetrovanie výrobkov používajte vlhkú handričku. 
Nepoužívajte rozpúšťadlá ani čistiace prostriedky!

Chráňte pred vlhkom, vysokými teplotami 
a mechanickým poškodením! 

Pozor! Nenechávajte batériu reproduktora dlhšiu 
dobu vybitú – môže dôjsť k jej poškodeniu, ktoré  
nie je kryté zárukou. 

Špecifikácia
Bluetooth verzia: 5.3
Podporované protokoly:  
L2CAP/A2DP/AVCTP/HSP/HFP
Výstupný výkon: 5 W
Impedancia: 4 Ω
Doba hrania: 3–4 hodiny
Dosah: 10 m
Rozsah frekvencie: 80–20 000 Hz
Hlasitosť: ≥ 90 dB
Kapacita batérie: 400 mAh
Napájanie: USB-C, 5V / 500 mAh 
Doba nabíjania: 3 hodiny
Rozmery: 57 × 39 mm

Bluetooth vysielač:
Frekvenčný rozsah: 2,4 GHz – 2,4835 GHz
Výkon: <13 dBm (EIRP)
Modulácia: GFSK, π/4-DQPSK

EÚ vyhlásenie o zhode
Týmto ADART COMPUTERS s.r.o. vyhlasuje, že typ 
rádiového zariadenia G200 je v súlade so smernicou 
2014/53/EÚ. Úplné znenie EÚ vyhlásenia o zhode  
je k dispozícii na internetovej stránke: 
https://www.aligator.cz/absmb01

Ochrana životného prostredia
Symbol preškrtnutého kontajnera znamená,  
že tento výrobok nesmie byť vyhodený 
do bežného komunálneho odpadu. 

Tento výrobok obsahuje Li-ion akumulátor a ďalšie 
súčasti, ktoré môžu obsahovať látky škodlivé 
životnému prostrediu. Vyslúžilý výrobok odovzdajte 
na príslušnom zbernom mieste, kde zaistí jeho 
ekologickú likvidáciu. Informujte sa u svojho predajcu 
či na obecnom úrade, kde sa také miesto nachádza 
a ako s vyslúžilým výrobkom zaobchádzať, popr. 
môžete výrobok odovzdať priamo predajcovi alebo 
na niektoré z pobočiek ADART COMPUTERS s.r.o.

Nakladanie s výrobkom v rozpore s uvedenými 
pokynmi je nezákonné.

ADART COMPUTERS s. r. o.
Čimická 717/34, CZ-Praha
gpsr@adart.cz I www.aligator.cz

ON / OFF

USB-C



Package contents
• Speaker 
• USB-C cable 
• Ferromagnetic sticker 
• User manual

Charging the battery
Fully charge the Bluetooth speaker before using  
it for the first time.

The speaker can be charged using the included 
USB-C cable. Connect the cable to the speaker and 
plug the other end into a USB port on your computer 
or charger. The LED will turn red when the speaker  
is charging and will turn off when fully charged.

Playing music via Bluetooth
Turn on the Bluetooth speaker by long pressing  
the power button.

If the light is flashing, it means the speaker is  
in pairing mode and searching for your Bluetooth 
device. 

Make sure that the Bluetooth function on your device 
is turned on.

Search for the speaker named „Aligator Mini Beat“. 

Once the speaker is paired, the light will stop flashing.

Start playing music on your device. Make sure 
that you keep your device within 10 meters of the 
Bluetooth speaker. Adjust the volume of your device 
to a comfortable level.

You can play or pause music by pressing the power 
button. You can turn off the colorful backlight by 
triple-pressing the power button. Turn off the device 
when not in use.

TWS wireless stereo modem
If you have two Aligator Mini Beat speakers, you can 
wirelessly connect them thanks to True Wireless 
Stereo (TWS) mode support to create unique stereo 
sound for an even greater listening experience. 

How to connect two speakers 
simultaneously
1.	Ensure that neither speaker is connected to your 

Bluetooth device.

2.	Turn on both speakers and place them close to each 
other. After turning on one of the speakers, press the 
power button twice briefly. The speaker‘s LED will 
begin to flash, and an audible signal will sound when 
connected to the other speaker.

3.	On your device, in Bluetooth mode, select „Aligator 
Mini Beat“ from the list of devices and connect it.

4.	An audible signal will sound when the connection  
is successful.

5.	The speakers will always connect to your device 
automatically if they are within 5 m and both are 
turned on.

6.	To disconnect one of the speakers, press the 
power button twice again.

7.	If pairing is unsuccessful, repeat steps 1–5.

Magnetic Bluetooth speaker 
Aligator Mini Beat
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User manual

Warning
This is not a toy. Keep out of reach  
of small children.
Protect from water and heat.
Low battery levels may cause poor connectivity 
or prevent Bluetooth functionality from working.



Product maintenance and care
Use a damp cloth to clean the product. Do not use 
solvents or cleaning agents!

Protect from moisture, high temperatures and 
mechanical damage!

Caution! Do not leave the speaker battery 
discharged for a long time – it may be damaged, 
which is not covered by the warranty. 

Specifications
Bluetooth version: 5.3
Supported protocols:  
L2CAP/A2DP/AVCTP/HSP/HFP
Output power: 5 W
Impedance: 4 Ω
Playtime: 3–4 hours
Range: 10 m
Frequency range: 80–20 000 Hz
Volume: ≥ 90 dB
Battery capacity: 400 mAh
Power supply: USB-C, 5V / 500 mAh 
Charging time: 3 hours
Dimensions: 57 × 39 mm

Bluetooth transmitter:
Frequency range: 2,4 GHz – 2,4835 GHz
Power: <13 dBm (EIRP)
Modulationa: GFSK, π/4-DQPSK

EU Declaration of Conformity
ADART COMPUTERS s.r.o. hereby declares that  
the type of radio device G200 complies with Directive 
2014/53/EU. The full text of the EU Declaration of 
Conformity is available on the following website: 
https://www.aligator.cz/absmb01

Environmental protection
The crossed-out wheeled bin symbol indicates 
that this product must not be disposed of in 
normal household waste. 

This product contains a Li-ion battery and other 
components that may contain substances harmful to 
the environment. Please dispose of the product at an 
appropriate collection point, where it will be disposed 
of in an environmentally friendly manner. Ask your 
dealer or local authority where such a collection 
point is located and how to dispose of the product. 
Alternatively, you can return the product directly to 
the dealer or to one of the ADART COMPUTERS s.r.o. 
branches.
Disposing of the product in a manner contrary to 
these instructions is illegal.

ADART COMPUTERS s. r. o.
Čimická 717/34, CZ-Prague
gpsr@adart.cz I www.aligator.cz
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Lieferumfang
•	 Lautsprecher

• USB-C-Kabel

• Ferromagnetischer Aufkleber

• Gebrauchsanweisung

Batterieladung
Laden Sie den Bluetooth-Lautsprecher vor der ersten 
Verwendung vollständig auf. Der Lautsprecher kann mit dem 
mitgelieferten USB-C-Kabel aufgeladen werden. Schließen 
Sie das Kabel an den Lautsprecher an und stecken Sie das 
andere Ende in einen USB-Anschluss Ihres Computers oder 
Ladegeräts.

Die LED leuchtet rot, wenn der Lautsprecher lädt, und erlischt, 
wenn er vollständig geladen ist.

Wiedergabe von Musik über Bluetooth
Schalten Sie den Bluetooth-Lautsprecher durch langes 
Drücken der Einschalttaste ein.

Blinkt die Kontrollleuchte, befindet sich der Lautsprecher im 
Kopplungsmodus und sucht nach Ihrem Bluetooth-Gerät.

Stellen Sie sicher, dass die Bluetooth-Funktion Ihres Geräts 
aktiviert ist.

Suchen Sie nach dem Lautsprecher „Aligator Mini Beat“.

Sobald der Lautsprecher gekoppelt ist, hört die 
Kontrollleuchte auf zu blinken.

Starten Sie die Musikwiedergabe auf Ihrem Gerät. Halten 
Sie Ihr Gerät maximal 10 Meter vom Bluetooth-Lautsprecher 
entfernt. Stellen Sie die Lautstärke Ihres Geräts auf eine 
angenehme Lautstärke ein.

Sie können die Musikwiedergabe durch Drücken der 
Einschalttaste starten oder pausieren. Sie können  
die Hintergrundbeleuchtung durch dreimaliges Drücken  
der Einschalttaste ausschalten. Schalten Sie das Gerät aus,  
wenn Sie es nicht verwenden.

TWS-Wireless-Stereo-Modus
Wenn Sie zwei Aligator Mini Beat-Lautsprecher besitzen, 
können Sie diese dank der Unterstützung des True Wireless 
Stereo (TWS)-Modus drahtlos verbinden und so einzigartigen 
Stereoklang für ein noch besseres Hörerlebnis erzeugen. 

Wie man zwei Lautsprecher 
gleichzeitig anschließt
1.	 Stellen Sie sicher, dass keiner der Lautsprecher mit 

Ihrem Bluetooth-Gerät verbunden ist.

2.	Schalten Sie beide Lautsprecher ein und bringen Sie sie 
näher zusammen. Drücken Sie nach dem Einschalten 
zweimal kurz die Ein-/Aus-Taste an einem der 
Lautsprecher. Die LED des Lautsprechers beginnt  
zu blinken, und ein Signalton ertönt, sobald die 
Verbindung mit dem anderen Lautsprecher hergestellt ist.

3.	Wählen Sie auf Ihrem Gerät im Bluetooth-Modus „Aligator 
Mini Beat“ aus der Geräteliste aus und verbinden Sie es.

4. Bei erfolgreicher Verbindung ertönt ein Signalton.

5.	Die Lautsprecher verbinden sich immer automatisch mit 
Ihrem Gerät, wenn sie sich in einem Umkreis von 5 m 
befinden und beide eingeschaltet sind.

6.	Um die Verbindung zu einem der Lautsprecher zu trennen, 
drücken Sie erneut zweimal kurz die Ein-/Aus-Taste.

7.	 Falls die Kopplung fehlschlägt, wiederholen Sie die 
Schritte 1–5.

Magnetischer Bluetooth-Lautsprecher 
Aligator Mini Beat
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Anweisungen für den Gebrauch

Warnung
Dies ist kein Spielzeug. Außerhalb  
der Reichweite von kleinen Kindern  
aufbewahren.
Vor Wasser und Hitze schützen.
Ein niedriger Batteriestand kann zu einer  
schlechten Verbindung führen oder dazu, dass  
die Bluetooth-Funktion nicht funktioniert.



Produktpflege und -wartung
Reinigen Sie das Produkt mit einem feuchten Tuch. 
Verwenden Sie keine Lösungs- oder Reinigungsmittel!

Vor Feuchtigkeit, hohen Temperaturen und mechanischen 
Beschädigungen schützen!

Achtung! Lassen Sie den Lautsprecherakku nicht über 
längere Zeit im entladenen Zustand liegen – er könnte 
beschädigt werden, was nicht von der Garantie  
abgedeckt ist. 

Spezifikationen
Bluetooth-Version: 5.3

Unterstützte Protokolle:  
L2CAP/A2DP/AVCTP/HSP/HFP

Ausgangsleistung: 5 W

Impedanz: 4 Ω

Spielzeit: 3–4 Stunden

Reichweite: 10 m

Frequenzbereich: 80–20 000 Hz

Lautstärke: ≥ 90 dB

Akkukapazität: 400 mAh

Stromversorgung: USB-C, 5V / 500 mAh 

Ladezeit: 3 Stunden

Abmessungen: 57 × 39 mm

Bluetooth-Sender:

Frequenzbereich: 2,4 GHz – 2,4835 GHz

Leistung: <13 dBm (EIRP)

Modulation: GFSK, π/4-DQPSK

EU-Konformitätserklärung
Hiermit erklärt ADART COMPUTERS s.r.o., dass die 
Funkanlage Typ G200 der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. 
Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung  
ist verfügbar unter: 
https://www.aligator.cz/absmb01

Umweltschutz
Das Symbol des durchgestrichenen Containers 
bedeutet, dass dieses Produkt nicht in den 
normalen Hausmüll geworfen werden darf.

Dieses Produkt enthält einen Li-Ionen-Akku und andere 
Komponenten, die umweltschädliche Stoffe enthalten 
können. Geben Sie das Altprodukt an einer entsprechenden 
Sammelstelle ab, wo es umweltgerecht entsorgt wird. 
Erkundigen Sie sich bei Ihrem Händler oder bei Ihrer 
Gemeindeverwaltung, wo sich eine solche Sammelstelle 
befindet und wie Sie mit dem Altprodukt umgehen müssen. 
Sie können das Produkt auch direkt beim Händler oder 
bei einer der Niederlassungen von ADART COMPUTERS 
s.r.o. abgeben.

Der Umgang mit dem Produkt unter Missachtung dieser 
Anweisungen ist illegal.

ADART COMPUTERS s. r. o.
Čimická 717/34, CZ-Prag
gpsr@adart.cz I www.aligator.cz
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Zawartość opakowania
• Głośnik

• Kabel USB-C

• Naklejka ferromagnetyczna

• Instrukcja obsługi

Ładowanie akumulatora
Przed pierwszym użyciem głośnika Bluetooth należy  
go w pełni naładować.

Głośnik można ładować za pomocą dołączonego kabla 
USB-C. Podłącz kabel do głośnika, a drugi koniec 
do portu USB w komputerze lub ładowarce. Dioda 
LED będzie świecić na czerwono podczas ładowania 
głośnika i zgaśnie po pełnym naładowaniu.

Odtwarzanie muzyki przez Bluetooth
Włącz głośnik Bluetooth, naciskając i przytrzymując 
przycisk zasilania.

Jeśli dioda miga, oznacza to, że głośnik jest w trybie 
parowania i wyszukuje urządzenie Bluetooth.

Upewnij się, że funkcja Bluetooth w urządzeniu jest 
włączona.

Wyszukaj głośnik o nazwie „Aligator Mini Beat”.

Po sparowaniu głośnika dioda przestanie migać.

Rozpocznij odtwarzanie muzyki na urządzeniu. Upewnij 
się, że urządzenie znajduje się w odległości nie większej 
niż 10 metrów od głośnika Bluetooth. Dostosuj głośność 
urządzenia do komfortowego poziomu.

Możesz odtwarzać lub wstrzymywać odtwarzanie 
muzyki, naciskając przycisk zasilania. Kolorowe 
podświetlenie możesz wyłączyć, naciskając trzykrotnie 
przycisk zasilania. Wyłącz urządzenie, gdy go nie 
używasz.

Tryb bezprzewodowego stereo TWS
Jeśli posiadasz dwa głośniki Aligator Mini Beat, możesz 
połączyć je bezprzewodowo dzięki obsłudze trybu True 
Wireless Stereo (TWS) i uzyskać wyjątkowy dźwięk stereo, 
który zapewni Ci jeszcze lepsze wrażenia słuchowe. 

Jak podłączyć dwa głośniki jednocześnie
1. Upewnij się, że żaden z głośników nie jest połączony 

z urządzeniem Bluetooth.

2. Włącz oba głośniki i zbliż je do siebie. Po włączeniu 
naciśnij krótko przycisk zasilania 2 razy na jednym 
z głośników. Dioda LED głośnika zacznie migać, 
a po połączeniu z drugim głośnikiem rozlegnie się 
sygnał dźwiękowy.

3. Na urządzeniu w trybie Bluetooth wybierz z listy 
urządzeń „Aligator Mini Beat” i połącz je.

4. Po pomyślnym nawiązaniu połączenia rozlegnie się 
sygnał dźwiękowy.

5. Głośniki zawsze będą łączyć się automatycznie 
z urządzeniem, jeśli znajdują się w odległości 5 m 
i oba są włączone.

6. Aby rozłączyć jeden z głośników, ponownie naciśnij 
krótko przycisk zasilania 2 razy.

7. Jeśli parowanie się nie powiedzie, powtórz kroki 1–5.

Magnetyczny głośnik Bluetooth 
Aligator Mini Beat
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Instrukcja obsługi

Ostrzeżenie
To nie jest zabawka. Trzymać poza  
zasięgiem małych dzieci.

Trzymać z dala od wody i ciepła.

Niski poziom naładowania baterii może 
spowodować słabe połączenie lub uniemożliwić 
działanie funkcji Bluetooth.



Konserwacja i pielęgnacja produktu
Do czyszczenia produktu należy używać wilgotnej 
ściereczki. Nie należy używać rozpuszczalników ani 
środków czyszczących!
Chronić przed wilgocią, wysoką temperaturą 
i uszkodzeniami mechanicznymi!
Uwaga! Nie należy pozostawiać rozładowanego 
akumulatora głośnika przez dłuższy czas – może to 
spowodować jego uszkodzenie, którego nie obejmuje 
gwarancja. 

Specyfikacje
Wersja Bluetooth: 5.3
Obsługiwane protokoły:  
L2CAP/A2DP/AVCTP/HSP/HFP
Moc wyjściowa: 5 W
Impedancja: 4 Ω
Czas odtwarzania: 3–4 hodiny
Zasięg: 10 m
Zakres częstotliwości: 80–20 000 Hz
Głośność:t: ≥ 90 dB
Pojemność baterii: 400 mAh
Zasilanie: USB-C, 5V / 500 mAh 
Czas ładowania: 3 hodiny
Wymiary: 57 × 39 mm

Nadajnik Bluetooth:

Zakres częstotliwości: 2,4 GHz – 2,4835 GHz

Moc: <13 dBm (EIRP)

Modulacja: GFSK, π/4-DQPSK

Deklaracja zgodności UE
Niniejszym ADART COMPUTERS s.r.o. oświadcza, że 
urządzenie radiowe typu G200 jest zgodne z dyrektywą 
2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest 
dostępny na następujących stronach internetowych: 
https://www.aligator.cz/absmb01

Ochrona środowiska
Symbol przekreślonego kosza na śmieci oznacza, 
że ​​tego produktu nie wolno wyrzucać razem ze 
zwykłymi odpadami komunalnymi.

Produkt zawiera akumulator litowo-jonowy i inne 
elementy, które mogą zawierać substancje szkodliwe 
dla środowiska. Prosimy o oddanie starego produktu 
do odpowiedniego punktu zbiórki, gdzie zostanie on 
zutylizowany w sposób przyjazny dla środowiska. 
Prosimy o kontakt ze sprzedawcą lub lokalnymi 
władzami w celu uzyskania informacji o lokalizacji 
takiego punktu i sposobie postępowania ze starym 
produktem. Można również przekazać produkt 
bezpośrednio do sprzedawcy lub do jednego 
z oddziałów firmy ADART COMPUTERS s.r.o.
Utylizacja produktu niezgodnie z instrukcją jest 
niezgodna z prawem.

ADART COMPUTERS s. r. o.
Čimická 717/34, CZ-Praga
gpsr@adart.cz I www.aligator.cz
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A csomag tartalma
• Hangszóró

• USB-C kábel

• Ferromágneses matrica

• Felhasználói kézikönyv

Akkumulátor töltése
Első használat előtt töltsd fel teljesen a Bluetooth 
hangszórót. A hangszóró a mellékelt USB-C kábellel 
tölthető. Csatlakoztasd a kábelt a hangszóróhoz, a másik 
végét pedig a számítógép vagy a töltő USB-portjába.

A LED pirosan világít, amikor a hangszóró töltődik,  
és kialszik, amikor teljesen fel van töltve.

Zenelejátszás Bluetooth-on keresztül
Kapcsold be a Bluetooth hangszórót a bekapcsológomb 
hosszan tartó megnyomásával.

Ha a jelzőfény villog, a hangszóró párosítási módban van, 
és keresi a Bluetooth-eszközödet.

Győződj meg arról, hogy az eszköz Bluetooth-funkciója 
engedélyezve van.

Keresd meg az „Aligator Mini Beat“ hangszórót.

Miután a hangszóró párosítása megtörtént, a jelzőfény 
villogása megszűnik.

Indítsd el a zenelejátszást az eszközödön. Tartsd az 
eszközödet 10 méteren belül a Bluetooth-hangszórótól. 
Állítsd be az eszközöd hangerejét kényelmes szintre.

A zenelejátszást a bekapcsológomb megnyomásával 
indíthatod el vagy szüneteltetheted. A háttérvilágítást  
a bekapcsológomb háromszori megnyomásával 
kapcsolhatod ki. Kapcsold ki az eszközt, ha nem 
használod.

TWS vezeték nélküli sztereó mód
Ha két Aligator Mini Beat hangszóród van, vezeték nélkül is 
csatlakoztathatod őket a True Wireless Stereo (TWS) mód 
támogatásának köszönhetően, amely egyedi sztereó hangzást 
hoz létre a még jobb zenehallgatási élmény érdekében.

Hogyan csatlakoztathatok két 
hangszórót egyszerre
1. Győződjön meg arról, hogy egyik hangszóró sincs 

csatlakoztatva a Bluetooth-eszközéhez.

2. Kapcsolja be mindkét hangszórót, és helyezze őket 
közelebb egymáshoz. Bekapcsolás után nyomja meg 
gyorsan kétszer az egyik hangszóró bekapcsológombját. 
A hangszóró LED-je villogni kezd, és egy sípoló 
hang hallatszik, amint létrejött a kapcsolat a másik 
hangszóróval.

3. Eszközén válassza ki az „Aligator Mini Beat“ lehetőséget az 
eszközök listájából Bluetooth módban, és csatlakoztassa.

4. Sikeres csatlakozás esetén sípoló hang hallatszik.

5. A hangszórók mindig automatikusan csatlakoznak az 
eszközéhez, ha 5 méteren belül vannak egymástól, és 
mindkettő be van kapcsolva.

6. Az egyik hangszóró leválasztásához nyomja meg újra 
gyorsan kétszer a bekapcsológombot.

7. Ha a párosítás sikertelen, ismételje meg az 1–5. lépéseket.

Mágneses Bluetooth hangszóró 
Aligator Mini Beat
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Használati utasítás

Figyelmeztetés
Ez nem játék. Kisgyermekektől elzárva  
tartandó.
Víztől és hőtől védendő.
Az alacsony akkumulátorszint  
gyenge kapcsolatot okozhat, vagy a Bluetooth 
funkció működésének hiányát okozhatja.



Termékápolás és karbantartás
A terméket nedves ruhával tisztítsa. Ne használjon 
oldószereket vagy tisztítószereket!

Védje a nedvességtől, a magas hőmérséklettől és  
a mechanikai sérülésektől!

Figyelem! Ne hagyja a hangszóró akkumulátorát 
hosszabb ideig lemerült állapotban – károsodhat,  
amire a garancia nem vonatkozik. 

Specifikációk
Bluetooth verzió: 5.3

Támogatott protokollok:  
L2CAP/A2DP/AVCTP/HSP/HFP

Kimeneti teljesítmény: 5 W

Impedancia: 4 Ω

Lejátszási idő: 3–4 óra

Hatótávolság: 10 m

Frekvenciatartomány: 80–20 000 Hz

Hangerő: ≥ 90 dB

Akkumulátorkapacitás: 400 mAh

Tápellátás: USB-C, 5V / 500 mAh 

Töltési idő: 3 óra

Méretek: 57 × 39 mm

Bluetooth adó:

Frekvenciatartomány: 2,4 GHz – 2,4835 GHz

Teljesítmény: <13 dBm (EIRP)

Moduláció: GFSK, π/4-DQPSK

EU-megfelelőségi nyilatkozat
Az ADART COMPUTERS s.r.o. ezennel kijelenti, hogy a G200 
típusú rádióberendezés megfelel a 2014/53/EU irányelvnek. 
Az EU-megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege a következő 
címen érhető el: 
https://www.aligator.cz/absmb01

Környezetvédelem
Az áthúzott tartály szimbólum azt jelenti, hogy  
ezt a terméket tilos a háztartási hulladékkal  
együtt kidobni.

Ez a termék lítium-ion akkumulátort és más, környezetre 
káros anyagokat tartalmazó alkatrészeket tartalmaz.  
A terméket környezetbarát ártalmatlanítás céljából 
megfelelő gyűjtőhelyen dobja ki. Kérdezze meg  
a kereskedőt vagy a helyi önkormányzatot a gyűjtőhely 
helyéről és a termék ártalmatlanításának módjáról.  
A terméket közvetlenül a kereskedőnél vagy az alábbi 
elérhetőségek egyikén is leadhatja:

A termék ezen utasítások megsértésével történő  
kezelése illegális.

ADART COMPUTERS s. r. o.
Čimická 717/34, CZ-Prága
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